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“f GR/ISSUE SLIP
VENDOR  -PLANT: 0003
-NO: (000008003

Magna PT B.V. & Co. K&
Hermann-Hagenmeyer-Strasse
D-74749 ROSENBERG

SHPMT.REF.NO. : 247431

RECIPIENT

-PLANT-CUST: 0100

-NUMBER: 30005665

MAGNA PT S.p.A.
VIA DEI CICLAMINI 4
1-70026 MODUGNO

A

10.12.2019-15:27
Page 01.1
UNLOADING POINT: 14248
STORAGE LOCATION:
POINT OF CONSPTN:
SHIPPING TYPE:
CARRIER:

-NUMBER:

Truck Forwardi
SCHWEITZER GMB

DEUTSCHLAND SHPMT-GRS WEIGHT: 922
CONTAINER ID:
DN-NO  REF.NO.-CUST. QTY UM U/C DESCRIPTION OF DELIVERY PUR.ORD.NO.
DATE  REF.NO.-VENDOR ADDIT . DATA-VENDOR
-ITH PACK.MATL  -OTY -NUMBER CUST MAX. NO. -NUMBER VENDOR CONSTGMENT
7208529 2506445235 PC S/ Output Shaft 1 5500039990
13.12.2019 2506445235 A80252187 GETRAG Sonstige
010 p: 1~ X 139 TBA-500086
p: B - -~ X 0 TBA-500082
AEELAD p. ™ Wriser X 0 TBA-500085
7208530 2506522635 Q¥ PC S/ Input Shaft Outer 5500040702
04.01.2020 2506522635 480 26 160 GETRAG Sonstige
010 P: 1~ X 72 TBA-500086
P: 6 - Sog 9T L5 48 X 0 TBA-500084
AB5¥24 b 1 ! X 0 TBA-500085
7208531 2506526135 20 PC S/ Input Shaft inmer 5500040701
13.12.2019 2506526135 (3025 2%, GETRAG Sonstige
010 P: 3 - X 70 TBA-500086
4G5¥24 P 2 - 5o PPEESEY ¥ 0 TBA-500083
P: g = X 0 TBA-500085
&R QUANTITY CHECK: GOODS CHECK:



A

i .
(&}] Vers:\nder.fl.leferant {2] Liefaranten-Nr. 00 0 0 0 0800 3 ; {3) Empfaenger
HEE GETRA '
Magna PT B.V. & Co. KG i| 118 . Versander beim Versand-Speditour
Hermann-Hagenmeyer-Strasse
SPEDITIONSAUFTRAG
74749 Rosenberg His oo )
|51 Betadestelte G003 / GETRAG RO 11,12.2019
o SendunceLadinge® 247431 1]@ Versandspediteur {10) Spediteur-r, 91001723
|- Al A i SCHWEITZER GMBH & CO. INTERN.
{11] Empfagnger {12) Kunden-Nr. 30005665 SPEDITION KG
MAGNA BT S.p.A. CARL-BENZ-STRASSE 23
H vra HET EICTAVENT 4 71634 LUDWIGSBURG
| I-70026 MODUGNO {{7etcton  07141/2451-0  rax
1| 1131 Bordero-Ladalisto-Nr.
| [0 it O ———
: 14248
: ' {16} Eintraff-Datum {17} Eintreff-Zoit
b 18} Zalchen und Nr., 19) Anzahl £20) Varpackung 2;)': 22} Inhalt 23) Ladem.~  |24) Brsttogewicht
Liefarscheinfie, gewicht kg kg
7208529 0001 2506445235 28 301
7208530 0001 2506522635 29 146
7208531 0003 2506526135 83 474
(250 Summe: 0005 {26} Rauminhattcdm/Lademater O CD3 summen  zn 140 g 921

1| | (29) Gefahrgut-Klassifikation

(30} Gefahrgut-Bezeichnung

:1.| @1 Frankatur [32) Waremaert fiir SVS/RVS

EUR

(33) Transportversicherung vem Spediteur
zu decken mit EUR

EUR

{34 Versender-Nachnahme

Frei Frachtfiihr

I 51 Antagen

T Tt Auteagetic konte 5500039990

{37} Kontierung
"1 {38} Transpartmittel-Nr.
. {139) LKW-Code

4 {40} Versandart LKW {41]Abrechnungs-
] {42} Empfangsbestaetigung des Waremempfasngers:
] oblge Sendung vollstaendig und in
ordnur 1 2 d erhal
. .| FimanstempalfUnterschrift
B (43) Usbemahmebaestastigung dos Fahrors ] {44) Die Sendung enthilt daven getauscht

ohige Sendung vollstaendig und in
| 12 d uabemornmen.

H>yl

Datum Uhrzeit Untterschrift

Euro-Flach-Pal {FP) Eura-Flach-Pal.{FP}

Euro-Gitter-Pal.[GP] Euro-Gitter-Pal.(GP)

" Warenempfiingsr.

{02)Lieferanten-Nr.

MIALFAIOR

(081Sendungs-Ladungs-Bezugsnummer

i
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Exgudlor (@l adresa, o) SCRISOARE DE TRANSPORT
1 Sender "R RTIE 2> CONSIGNMENT NOTE
¥ 'EA { “\ by LETTRE DE VOITURE

(CMR)

Magna PT B.V. & Co. KG

Waerk Rosenberg
Kermann-Hagenmeyer-Stralie 1
74749 Resenberg

Destinatar (nume, adrase, {ara)
2 Conslgner (name, address, pays}

Qperator de iranspert (denumire, adresd, lata)

16 Carrler (name, address, couniry)

Destinataire {nom, adresse, pays)

HaCear

‘/!\A’ 15'6[‘ Cc\(,z ﬂ-t"(c"'{(‘\ L{

0 X
- 20026 H ohuGNo)

ITAL

Locul descircani

3 Place of delivery of the try)
Lieu prévie pour 1 livee!s6n de la marchandiss (feu, pays)

P frAL - éo@é

nds (place, coun

V\\P\ }El\ CI‘CZA J(r‘la[;

HoAuGN o,

Tsanspereur (nom, adresse, pays)
("“
. Lg
280 SLT
s.C * SR.L

STAR LINE EXPRESS
j5l2545)‘2ﬂ|8 -CW Rq4l!llﬁf)436
%« ORADEA - ROMANIA *

Transperator succesivi (nume, adresé, fara)
17 Succesive camier {name, address, country)

Lo parlies encadrées da lignes grasses doivent étre remplies par le rnsporer

Rubrucile incadrate cu linil groase {rebuie completate de iransportator
Tha space framed with heavy lines must ba filed in by the canier

19+21+22

y CompAs et

1-15

‘To be compleled on the sender's rasponsability
Arempllr sous Ja responsabilit de ' expéditeur

De completat pa rispenderen expeditorulul

U (e B bl J4x Transporteur stceassifs (nom, edresse, pays)
1 b= 1 % i
Lacul Tncéred \\ 3, ) " \ ' e, Rezerve 5l obsarvall ale transportatarilor
4 Flaca and daf I O M2 OWERC (IRCSIRTIL oot 48§ Carrier's reservation and obsarvations
Lzt ot data de la prise en charga s la marchandise ([iau, pays, data) Réserves ef observations du iransporteur

od aseooyed pnyeul joun (WRUOfusE! |nZeD Uf
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Magma PT B.. & Co, K& AUTONR.:
Werk Rosenberg
tfommamm-HagenmeyerStrofiet SEMIREMORCA NR.:
5 ng“umgﬁt,g g{{géﬁé% 74749 Rosenterg )
Documents annexés CONDUCATOR AUTO 1:
CONDUCATOR AUTO 2!
Mzrel ¢i numara Nr. de colele Mod de ambalare Natura marfl Numdr statistlc Greulste brutd, kg Cubgj, m*
G Marks and Nos 7 Numberofpackages § Methodofpacking @ Nature of the goods 10 Statistical number 41 Gross weight, kg 12 Volume, m®
Marques stnuméros ~ Nombra ds colis Mode d'emballage Nature de {a marchandise No stalistiqua Pelds brat, kg Cubage, m*
=~ (0 fo
¢ <
» é-)a q2 /.
[ Cil Litera
Clggga \Jurn?lber .aﬁar {ADR'}
La clagsp La chiffra ajellrg
Instructiunlle expaditerulul Convenll speciale
13 Senders instructions 19 Special agreements
Insinuctions de l'expediteur Conventions particuliérs
20 Piala prin Expeditor Moneda Dastinatar
To be paid by Sender Currercy Consignee
|__Apayar pay Expéditaur Monnale Destinatalr__ |
Prat transporifFrachtf
Canmlagse changes
Prix de {ransport
Sold/Batance/Solda
Taxe suplimentare
Supplem chargas
Suppléments
Allo ta:
14 !S%’é‘z"rﬂ‘éﬂl c?r%lgrﬁé’glgﬁtplr%g%ﬁspggna d'affranchissement Oﬂ?er 2151’3;95

[T Franco  Carriage paid / Plata la expediere Frals accassolres g v
[ o franco / Garags fonward / Plata [a destinagie Tolal i 1“". 1% = Wl— s.rl
21 Swblltin QQ _ deta 15 Sume de P YGastah GaRRRTRIN, e e e T e
Eswtgﬁgsged %Hbtig G. tllen lO . [2 . ’ g . embolsems
. 2 irrioamir i
" MMAGNA
A EXPRESS

CUL ROAUNONASE
OMANI *

Semnaiura st slampila kransportatorulul
Signaturs and stamp of the carler
Slgnatura et imbre du fransporieteur

u

Magna PT B.V. & Co. KG

Semnitura gf gtam nai i
Signatura and slarsrafihedzagiumeyer-Stale 1
Signature et {imbre?d2#P Bagediteqir

verif




